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  פתח דבר
  

בשעה , ובחסדו הגדול זיכנו בנישואי צאצאינו למזל טוב, על כל הטוב אשר גמלנו' לה םאנו מודי
  .שנת הקהל –ט "תשס'סיון ה ")טוב"' בגימט( ז"י' ג םיו םהיו, טובה ומוצלחת

  
שמחת  םהתודה והברכה מובעת בזה לידידנו ומכירנו שיחיו אשר הואילו לשמוח איתנו יחדיו ביו

  .בגשמיות וברוחניות םמאושרי םבברכת מזל טוב וחייולברכנו , לבבנו
  

מקרוב חלק בשמחתנו  םבזה את כל הנוטלי םהננו מכבדי, בשמחה ובטוב לבב ולאות תודה והוקרה
  ).על יסוד התשורה שחולקה בחתונת הרבי, ש לאחרונה"אנ מנהגכפי (ת בזה ומרחוק במזכרת המוגש

  
  :מזכרת זו כוללת

  

 .תב הרבי לחתן וכלהמכ  )א
 

 זלמן ' ר, סבו של החתן- הוזכר סב ןשבה, ע"ב נ"ר מוהרש"קודש של אדמו- אגרותמהכמה   )ב
ב משבח עבודתו "ר מוהרש"ואדמו, עבור בית רבי' זמנו לבניית מקוה וכושעזר ב, ל"ז ווידרין

 .)לא מובא שמו הפרטי, ואגרות עצמה ספרב םאמנ. (בין היתר
 

יצחק ' ר םהתמי, של החתן סבו-אבי םעמרתק ראיון  – )612' גל( "ד"כפר חב"כתבה ב  )ג
כ קיבל ברכה "וג, שבעיר ליובאוויטש םבישיבת תומכי תמימי םתמי' שהי –ל "ז ווידרין

 ..שראה זה במוחש, ע"ר נ"מאדמו םלאריכות ימי
 

יותו עד בתור בה, ע"ב נ"ר מוהרש"הנהגותיו של אדמונתגלו כמה , ל"הנ ראיוןמשך הב  )ד
הליכות "' בס כ"הובאו אח םשכמה מה –ב"ר מוהרש"ישיבה במחיצת אדמומתלמידי ה

). ו"תשנ, ת"קה ;ןעליגסאהז' שי יכאל אהרןמ 'ר ת"ההרי "נלקט ונערך ע(, "ק"ש ומנהגי
יצחק ' של ר מופיע מעדותו םשבה םראינו לנכון לצרף לכאן צילומי העמודי ,ולהדגיש הדבר

 .ל"ז
  

, אנו ממנו םמביאי – בליובאוויטש םשמות התמימי הכולל, "ליובאוויטש וחייליה"' בס  )ה
שמואל  'ר, הכלה ממשפחתחד א שמו של םוג ,של החתן סבו-הזכרת שמו של אבי

 .ל"ז בוטוויניקוב
  

 כמהבה נראה , השניה םשלאחרי מלחמת העול םבסמרקנד בשני םתמונה מהחסידי  )ו
 ).םש םעל חיי החסידי, לאחרונה "ד"כפר חב"מתוך כתבה ב(הכלה ממשפחת 

  

של  סבו-אודות אבי, בבוסטון "דה בוסטון גלוב"מעיתון , כתבה באנגלית :בתור הוספה  )ז
 .החתן

  

בתוך כלל  םלהשתתף בשמחתנו ואת בני משפחותיה םאת כל הבאייברך , ל טוב הוא יתברך-הא
ועד , י"ה וכנס"ובקרוב ממש נזכה להייעוד של נשואי הקב, י בברכות מאליפות מנפש ועד בשר"אחב
מתוך מנוחת הנפש , מתוך הרחבה ובריאות הנכונה בגשמיות וברוחניות, "םעל ראש םשמחת עול"ל

  .והוא יגאלנו, םן דא למטה אין א גוף ולמטה מעשרה טפחי'ן רבי'ונזכה זעהן זיך מיט. והגוף
  

  המשפחות םבש
  בוטוויניקוב –ווידרין  

  

~ ~ ~  
  

It has become customary,  for  the  families of  the Chosson & Kallah – based on the Rebbe's wedding 
practice – to share interesting family Rebbe‐related memento with their guests. 
 

Included  are:  An  interview  (presented  in Hebrew) with  R'  Yitzchak  Vidrin  z"l,  the  Chosson's  great‐
grandfather, describing the life and times in the Russian town of Lubavitch in the beginning of the 20th 
century, at the Court of the 5th Lubavitcher Rebbe; A photo of the Chassidim in Samarkand, Russia in 
post‐WWII years, featuring two relatives of the Kallah as well; amongst other interesting details. 
   

For  the  benefit  of  the  English‐speaking  public,  also  included  is  an  article which  appeared  in  "The 
Boston Globe" (January 9, 1994), featuring R' Yitzchak Vidrin. 

 

Thank you for sharing in our Simcha!                                                         ~ Vidrin and Botvinnikov families 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Translation in English: 

By the grace of G‐d, 
Brooklyn, New York 
 

Greeting and Blessing: 
In reply to your notification of the date of your wedding to take place with G‐d's help 

[on]........ 
I send you herewith my prayerful wishes that it take place in a happy and auspicious 

hour, and that you build an everlasting Jewish home based on the foundations of the Torah 
and Mitzvohs, as they are illuminated with the inner light of the Torah, that is the Teachings 
of Chassidus. 

With blessing of Mazaltov Mazaltov 
/Rebbe's Signature/ 

  רבי לחתן וכלההמכתב 
The Rebbe's Letter to the Chosson & Kallah 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   –ב "ר מוהרש"קודש אדמו- אגרותכמה מ
  סבו של החתן-בהן מוזכר סב

Several Letters from the Rebbe Rashab ‐ mentioning  
the Chosson's great‐great‐grandfather.  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   "ד"כפר חב"ראיון ב
  .סבו של החתן-עם אבי

Interview in "Kfar Chabad" 
with the Chosson's 
great‐grandfather. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

________________ ________________ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  ל"יצחק ווידרין ז' ר םהתמי, סבו של החתן-כפי שנרשמו מפי אבי, ע"ב נ"ר מוהרש"שתי הנהגות אדמו
  )םי הסדר ש"עפ, "הליכות ומנהגי שבת קודש"' מתוך ס( - ז "שלפנ" ד"כפר חב"איון בר - 

  

Two practices of the Rebbe Rashab, as they are recorded by the Chosson's great‐grandfather (in the Interview above). 
 (In the sequence brought in "Halichos U'Minhagei Shabbos Kodesh" – Practices of the Chabad Rebbes and their disciples on Shabbos). 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Translation in English: 
 
 
 
On the Right:                                          Rabbi, the "Tomim"* 

Yitzchak Vidrin 
From Kremenchug. 

 
On the Left:                                             Rabbi, the "Tomim" 

Shmuel Botvinnikov 
From Charol. Worked in business.  

Son‐in‐law of Rabbi Meir Simcha Chein. 
 
 
 
______________ 
* This title refers to students in Yeshivas Tomchei Temimim, the Lubavitch yeshiva system, 
literally "complete one", as it is a Yeshiva where one works on his middos (character traits) to 
be totally devoted to Hashem. 
 

   –ואחד ממשפחת הכלה , סבו של החתן-אבי
  ת שבליובאוויטש"בישיבת תו םכפי שהוזכרו כתלמידי

  "ליובאוויטש וחייליה"בספר 
  

The Chosson's great‐grandfather; & from the Kallah's side – 

as they are mentioned in "Lubavitch V'chayaleha" – a 

compilation with the original students of Lubavitch. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Translation of caption  
 

A Chassidic Farbrengen in Samarkand in those days. R to L: R' Yaakov Pil; (above him) R' Elazar 
Vilenkin; (on his right) R' Yitzchak Skolnik a"h; (on his left) R' Elazar Gorelik; R' Aharon Makovitzky;  
R' Moshe Lerner; Botvinnikov; R' Shmuel Chaim Frankel; R' Leib Chein; R' Yosef Schiff;  (in center of 
photo) his son R' Arye Leib Schiff; R' Shmuel Gurevitch; R' Mordechai Gorelik; R' Botvinnikov; R' 

Botvinnikov; R' Feldman (son‐in‐law of R' Mendel Nodel a"h). 
 

 (Ed. Note – This photo appeared in an article in "Kfar Chabad," 
and did not identify everyone's first name therein). 

 

  )אחרי המלחמה(תמונה מהתוועדות בסמרקנד 
  "בוטוויניקוב" –ם כמה ממשפחת הכלה נראיבה 

A "Farbrengen" in Samarkand (post‐War years)‐ 
seen are members of the Kallah's family.



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  )ד"ו טבת תשנ"כ( סבו של החתן- על אבי" דה בוסטון גלוב" המפורסם כתבה בעיתון הכללי :הוספה
  

Supplement: An article on the Chosson's great‐grandfather, in "The Boston Globe" (Jan. 9, 1994)



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

  
  

  לזכות
  חנהוהכלה  ראובן דוד' התהחתן 

  שיחיו
  ווידרין

  
  ,צ"בשעטומ םחתונת םליו
  ,שהוכפל בו כי טוב' ג םיו

  ט"תשס'ז סיון ה"י
  שנת הקהל

  
~  

  
  שיזכו לבנות בנין עדי עד
  על יסודי התורה והמצוה

  במאור שבתורה םמוארי םכפי שה
  זוהי תורת החסידות

  
 ~  
  

  ולזכות
  םוזקניה םהוריה

   םומשפחותיה
  טובות םושני םשיחיו לאורך ימי

 




